
RÈGLE XLV

Appels ct Exercices

Un appel de l'équipage pour exercice d'embarcations doit être fait, autant

te possible, chaque semaine et, sur les navires où le voyage dure plus d'une
maine, avant de prendre la mer. Les dates où auront lieu ces exercices seront

scrites au journal de bord réglementaire et si, au cours d'une semaine, aucun

ercice n'a eu lieu, les raisons pour lesquelles cet exercice n'était pas possible
vront être mentionnées dans ce journal.

Lorsque le voyage doit durer plus d'une semaine, il devrait être fait un

:ercice pratique par les passagers, au début du voyage.
Les exercices d'embarcations doivent se faire en employant à tour de rôle

s différents groupes d'embarcations. Les inspections et exercices doivent être

induits de manière que l'équipage possède la connaissance complète et la pra-

que des fonctions qu'il a à remplir et que toutes les embarcations et tous les

igins de sauvetage du navire, ainsi que leurs apparaux, soient toujours prêts
être utilisés immédiatement.

Le signal d'appel pour appeler les passagers aux postes d'appel consistera

i une succession d'au moins six coups courts, suivis d'un coup long, de la sirène

i du sifflet. En outre, sur tous les navires autres que ceux qui effectuent des

>yages internationaux courts, on doit faire dans tout le navire des signaux
>nmandés électriquement de la passerelle. La signification de tous les signaux
itéressant les passagers doit être clairement indiquée en plusieurs langues sur

as pancartes affichées dans les cabines et autres locaux pour passagers.

SÉCURITÉ DE LA NAVIGATION

RÙGLE XLVI

Transmission de Renseignements

La transmission de renseignements concernant les glaces, épaves, tempêtes

'opicales ou tout autre danger immédiat pour la navigation est obligatoire.

ýUcune forme spéciale de transmission n'est imposée. L'information peut être

'ansmise soit en langage clair (de préférence en anglais), soit au moyen du

ýode international de Signaux (signaux radiotélégraphiques). Elle devrait être

ansmise, précédée de CQ à tous les navires et devrait être également envoyée

l premier point de la côte où la communication peut se faire avec prière de

ransmettre à l'autorité compétente.
Tous les messages transmis en vertu de l'Article 34 de la présente Conven-

on seront précédés du signal de sécurité TTT suivi d'une indication sur la

ature du danger, par exemple: TTT Glace; TTT Epaves; TTT Tempête;
"TT Navigation. Information requise

Les renseignements à fournir sont les suivants, l'heure, étant, dans tous les

as, l'heure moyenne de Greenwich:

(a) Glaces, Epaves et autres Dangers immédiats pour la Navigation.

(1) la nature de la glace, de l'épave ou du danger observés;

(2) la position de la glace, de l'épave ou du danger observés en dernier

lieu;
(3) la date et l'heure où l'observation a été faite.

(b) Tempêtes tropicales.- (Ouragans aux Antilles, typhons dans les mers

A, e4 anis dans l'Océa.n Indien et tempêtes de même nature


